
AR-15 TALON SAFETY SELECTOR AMBIDEXTROUS - RADIAN
WEAPONS AR-15 TALON SAFETY SELECTOR AMBIDEXTROUS BLACK

The Radian Weapons (formerly AXTS) Talon™ ambidextrous safety selector is a
modular design that can be installed as a standard 90° or as a 45° short throw by
simply rotating the shaft 180° inside the lower receiver. Selector levers install
using a precision machined dovetail interface with spring-loaded retention stud to
lock the lever in place – no screws to come loose or break. The Talon is
compatible with most semi-automatic AR15 & AR10/SR25-pattern rifles. Patent
pending. Designed & Manufactured in the USA 2-Lever Combo: Short + Long
Levers Machined from Billet 7075-T6 Aluminum w Milspec Type 3 Hard Coat
Anodized Finish or Cerakote Center Shaft Machined from Hardened Steel w/
Black Nitride Finish

Attributes

Name: RADIAN WEAPONS AR-15 TALON SAFETY SELECTOR AMBIDEXTROUS BLACK
Manufacturer: RADIAN WEAPONS
Product no.: 100023423
Mfr. No.: R0018
Make: AR-15
Delivery weight: 0.011kg
UPC: 817093020514

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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AR15 Talon Safety Selector Ambidextrous
Benutzerhandbuch

Einführung
Danke, dass du dich für den Radian Weapons AR15 Talon Safety Selector entschieden hast. Dieser ambidextrous
Safety Selector ist für eine einfache Handhabung und verbesserte Sicherheitsfunktionen konzipiert. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsrichtlinien, Installationsanleitungen und Nutzungsinformationen, um den
sicheren Betrieb deines Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Safety Selector installierst oder anpasst.
Versuche nicht, den Safety Selector über die bereitgestellten Installationsanleitungen hinaus zu modifizieren
oder zu zerlegen.
Halte den Safety Selector frei von Schmutz, Ablagerungen und Feuchtigkeit, um eine ordnungsgemäße
Funktion sicherzustellen.
Überprüfe regelmäßig den Safety Selector auf Abnutzung. Ersetze ihn, wenn Schäden festgestellt werden.
Befolge stets die Anweisungen und Richtlinien des Herstellers für den sicheren Umgang und Betrieb der
Feuerwaffe.
Lagere die Feuerwaffe an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Safety Selector vollständig in der Position "Sicher" eingerastet ist, wenn die Feuerwaffe
nicht in Gebrauch ist.
Schalte nur in die Position "Feuer", wenn du bereit bist zu schießen und dein Ziel identifiziert hast.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung zeigt.
Verwende den Safety Selector nur wie vorgesehen; zwinge ihn nicht in Position.
Wenn du beim Betätigen des Safety Selectors auf Widerstand stößt, stelle die Nutzung sofort ein und
konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Bereite die Feuerwaffe vor:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen und in einem sicheren Zustand ist.
Entferne den unteren Empfänger vom oberen Empfänger, falls notwendig.

Wähle den Winkel:

Bestimme, ob du den Safety Selector im Standardwinkel von 90° oder im 45° Kurzwurf installieren
möchtest.
Drehe den Schaft um 180° im unteren Empfänger, um den Winkel zu ändern.

Installiere die Auswahlhebel:

Verwende die präzise gefräste Schwalbenschwanzschnittstelle, um die Auswahlhebel zu installieren.
Setze den federbelasteten Haltestift ein, um den Hebel an Ort und Stelle zu halten. Stelle sicher, dass
er sicher ist, ohne dass Schrauben benötigt werden.

Teste die Funktionalität:

Überprüfe nach der Installation den Safety Selector, um sicherzustellen, dass er reibungslos zwischen
den Positionen "Sicher" und "Feuer" funktioniert.
Bestätige, dass der Auswahlhebel fest an seinem Platz verriegelt ist.



Nutzung

Um die Sicherheit zu aktivieren, drücke den Auswahlhebel in die Position "Sicher".
Um die Sicherheit zu deaktivieren, drücke den Auswahlhebel in die Position "Feuer".
Überprüfe immer den Status des Safety Selectors, bevor du die Feuerwaffe handhabst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Safety Selector gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich über Recyclingprogramme, die
speziell für Zubehör von Feuerwaffen in deiner Region gelten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des AR15 Talon Safety Selectors konsultiere bitte die Website des Herstellers
oder wende dich an deinen örtlichen Händler für Unterstützung.

Danke, dass du Sicherheit und verantwortungsbewussten Umgang mit Feuerwaffen priorisierst. Genieße dein
Schießerlebnis mit dem Radian Weapons AR15 Talon Safety Selector.
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AR15 Talon Safety Selector Ambidextrous User
Manual

Introduction
Thank you for choosing the Radian Weapons AR15 Talon Safety Selector. This ambidextrous safety selector is
designed for ease of use and enhanced safety features. This manual provides essential safety guidelines, installation
instructions, and usage information to ensure safe operation of your product.

General Safety Guidelines
Always ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the safety selector.
Do not attempt to modify or disassemble the safety selector beyond the provided installation instructions.
Keep the safety selector free from dirt, debris, and moisture to ensure proper function.
Regularly inspect the safety selector for wear and tear. Replace if any damage is found.
Always follow the manufacturer's instructions and guidelines for safe firearm handling and operation.
Store the firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the safety selector is fully engaged in the "Safe" position when the firearm is not in use.
Only switch to the "Fire" position when you are ready to shoot and have identified your target.
Be aware of your surroundings and ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Use the safety selector only as intended; do not force it into position.
If you experience any resistance when operating the safety selector, cease use immediately and consult a
qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare the Firearm:

Ensure the firearm is completely unloaded and in a safe condition.
Remove the lower receiver from the upper receiver if necessary.

Select the Angle:

Determine if you want to install the safety selector at a standard 90° or a 45° short throw.
Rotate the shaft 180° inside the lower receiver to change the angle.

Install the Selector Levers:

Use the precision machined dovetail interface to install the selector levers.
Insert the springloaded retention stud to lock the lever in place. Ensure it is secure without the need for
screws.

Test Functionality:

After installation, test the safety selector to ensure it operates smoothly between the "Safe" and "Fire"
positions.
Confirm that the selector lever is firmly locked in place.

Usage

To engage the safety, push the selector lever to the "Safe" position.
To disengage the safety, push the selector lever to the "Fire" position.
Always verify the status of the safety selector before handling the firearm.



Disposal Instructions
Dispose of the safety selector in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for recycling programs specific to firearms
accessories in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15 Talon Safety Selector, please consult the manufacturer's website
or reach out to your local dealer for assistance.

Thank you for prioritizing safety and responsible firearm ownership. Enjoy your shooting experience with the Radian
Weapons AR15 Talon Safety Selector.



Manual del Usuario del Selector de Seguridad
Ambidextrous AR15 Talon

Introducción
Gracias por elegir el Selector de Seguridad Ambidextrous AR15 Talon de Radian Weapons. Este selector de
seguridad está diseñado para facilitar su uso y mejorar las características de seguridad. Este manual proporciona
pautas esenciales de seguridad, instrucciones de instalación e información de uso para garantizar un
funcionamiento seguro de tu producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o ajustar el selector de
seguridad.
No intentes modificar o desensamblar el selector de seguridad más allá de las instrucciones de instalación
proporcionadas.
Mantén el selector de seguridad libre de suciedad, escombros y humedad para garantizar un funcionamiento
adecuado.
Inspecciona regularmente el selector de seguridad en busca de desgaste. Reemplázalo si encuentras algún
daño.
Siempre sigue las instrucciones y pautas del fabricante para un manejo y operación segura del arma de
fuego.
Almacena el arma de fuego en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el selector de seguridad esté completamente en la posición "Seguro" cuando el arma de
fuego no esté en uso.
Solo cambia a la posición "Fuego" cuando estés listo para disparar y hayas identificado tu objetivo.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que el arma de fuego esté apuntando en una dirección
segura en todo momento.
Usa el selector de seguridad solo como se pretende; no lo fuerces en su posición.
Si experimentas resistencia al operar el selector de seguridad, cesa su uso de inmediato y consulta a un
armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación
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Prepara el Arma de Fuego:

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada y en una condición segura.
Retira el receptor inferior del receptor superior si es necesario.

Selecciona el Ángulo:

Determina si deseas instalar el selector de seguridad en un ángulo estándar de 90° o en un
lanzamiento corto de 45°.
Rota el eje 180° dentro del receptor inferior para cambiar el ángulo.

Instala las Palancas del Selector:

Usa la interfaz de cola de milano mecanizada para instalar las palancas del selector.
Inserta el pasador de retención con resorte para bloquear la palanca en su lugar. Asegúrate de que
esté seguro sin necesidad de tornillos.

Prueba la Funcionalidad:

Después de la instalación, prueba el selector de seguridad para asegurarte de que funcione
suavemente entre las posiciones "Seguro" y "Fuego".
Confirma que la palanca del selector esté firmemente bloqueada en su lugar.

Uso

Para activar la seguridad, empuja la palanca del selector a la posición "Seguro".
Para desactivar la seguridad, empuja la palanca del selector a la posición "Fuego".
Siempre verifica el estado del selector de seguridad antes de manipular el arma de fuego.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el selector de seguridad de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Consulta programas de reciclaje específicos para
accesorios de armas de fuego en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Selector de Seguridad Ambidextrous AR15 Talon, consulta el
sitio web del fabricante o contacta a tu distribuidor local para obtener asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad y la propiedad responsable de armas de fuego. Disfruta de tu experiencia de tiro
con el Selector de Seguridad Ambidextrous AR15 Talon de Radian Weapons.
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Manuel de l'utilisateur du sélecteur de sécurité
ambidextre AR15 Talon

Introduction
Merci d'avoir choisi le sélecteur de sécurité ambidextre Talon™ de Radian Weapons. Ce sélecteur de sécurité est
conçu pour une utilisation facile et des fonctionnalités de sécurité améliorées. Ce manuel fournit des directives de
sécurité essentielles, des instructions d'installation et des informations d'utilisation pour garantir un fonctionnement
sûr de votre produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster le sélecteur de sécurité.
N'essayez pas de modifier ou de démonter le sélecteur de sécurité audelà des instructions d'installation
fournies.
Gardez le sélecteur de sécurité exempt de saleté, de débris et d'humidité pour garantir un bon
fonctionnement.
Inspectez régulièrement le sélecteur de sécurité pour détecter l'usure. Remplacezle s'il y a des dommages.
Suivez toujours les instructions et les directives du fabricant pour la manipulation et l'utilisation sûres des
armes à feu.
Rangez l'arme à feu dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que le sélecteur de sécurité est complètement engagé en position "Sécurisé" lorsque l'arme à
feu n'est pas utilisée.
Ne passez à la position "Tir" que lorsque vous êtes prêt à tirer et que vous avez identifié votre cible.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que l'arme à feu est toujours pointée dans une
direction sûre.
Utilisez le sélecteur de sécurité uniquement comme prévu ; ne forcez pas sa position.
Si vous ressentez une résistance lors de l'utilisation du sélecteur de sécurité, cessez immédiatement son
utilisation et consultez un armurier qualifié.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation

Préparez l'arme à feu :

Assurezvous que l'arme à feu est complètement déchargée et en état de sécurité.
Retirez le récepteur inférieur du récepteur supérieur si nécessaire.

Sélectionnez l'angle :

Déterminez si vous souhaitez installer le sélecteur de sécurité à un angle standard de 90° ou à un tir
court de 45°.
Faites pivoter l'arbre de 180° à l'intérieur du récepteur inférieur pour changer l'angle.

Installez les leviers de sélection :

Utilisez l'interface en queue d'aronde usinée avec précision pour installer les leviers de sélection.
Insérez le verrou à ressort pour maintenir le levier en place. Assurezvous qu'il est sécurisé sans avoir
besoin de vis.

Testez la fonctionnalité :

Après l'installation, testez le sélecteur de sécurité pour vous assurer qu'il fonctionne correctement entre
les positions "Sécurisé" et "Tir".
Confirmez que le levier de sélection est bien verrouillé en place.



Utilisation

Pour engager la sécurité, poussez le levier de sélection en position "Sécurisé".
Pour désengager la sécurité, poussez le levier de sélection en position "Tir".
Vérifiez toujours l'état du sélecteur de sécurité avant de manipuler l'arme à feu.

Instructions d'élimination
Éliminez le sélecteur de sécurité conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les programmes de recyclage
spécifiques aux accessoires d'armes à feu dans votre région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le sélecteur de sécurité ambidextre Talon™, consultez le site Web
du fabricant ou contactez votre revendeur local pour obtenir de l'aide.

Merci de prioriser la sécurité et la responsabilité dans la possession d'armes à feu. Profitez de votre expérience de tir
avec le sélecteur de sécurité ambidextre Talon™ de Radian Weapons.
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Manuale dell'Utente del Selettore di Sicurezza
Ambidestro AR15 Talon

Introduzione
Grazie per aver scelto il Selettore di Sicurezza Ambidestro AR15 Talon di Radian Weapons. Questo selettore di
sicurezza è progettato per facilità d'uso e caratteristiche di sicurezza avanzate. Questo manuale fornisce linee guida
di sicurezza essenziali, istruzioni per l'installazione e informazioni sull'uso per garantire un funzionamento sicuro del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di installare o regolare il selettore di sicurezza.
Non tentare di modificare o smontare il selettore di sicurezza oltre le istruzioni di installazione fornite.
Mantieni il selettore di sicurezza libero da sporco, detriti e umidità per garantire un funzionamento corretto.
Ispeziona regolarmente il selettore di sicurezza per usura e danni. Sostituiscilo se trovi danni.
Segui sempre le istruzioni e le linee guida del produttore per una manipolazione e un funzionamento sicuri
dell'arma.
Conserva l'arma in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il selettore di sicurezza sia completamente inserito nella posizione "Safe" quando l'arma non è
in uso.
Passa alla posizione "Fire" solo quando sei pronto a sparare e hai identificato il tuo bersaglio.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che l'arma sia puntata in una direzione sicura in ogni
momento.
Usa il selettore di sicurezza solo come previsto; non forzarlo in posizione.
Se riscontri resistenza durante il funzionamento del selettore di sicurezza, interrompi immediatamente l'uso e
consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Prepara l'Arma:

Assicurati che l'arma sia completamente scarica e in condizioni sicure.
Rimuovi il ricevitore inferiore dal ricevitore superiore se necessario.

Seleziona l'Angolo:

Determina se desideri installare il selettore di sicurezza a 90° standard o a corsa corta a 45°.
Ruota l'albero di 180° all'interno del ricevitore inferiore per cambiare l'angolo.

Installa le Leve del Selettore:

Usa l'interfaccia a incastro di precisione per installare le leve del selettore.
Inserisci il perno di ritenzione a molla per bloccare la leva in posizione. Assicurati che sia sicura senza
bisogno di viti.

Testa la Funzionalità:

Dopo l'installazione, testa il selettore di sicurezza per assicurarti che funzioni senza intoppi tra le
posizioni "Safe" e "Fire".
Conferma che la leva del selettore sia saldamente bloccata in posizione.

Uso



Per attivare la sicurezza, spingi la leva del selettore nella posizione "Safe".
Per disattivare la sicurezza, spingi la leva del selettore nella posizione "Fire".
Verifica sempre lo stato del selettore di sicurezza prima di maneggiare l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il selettore di sicurezza in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Controlla i programmi di riciclaggio specifici per accessori
per armi nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Selettore di Sicurezza AR15 Talon, consulta il sito web del
produttore o contatta il tuo rivenditore locale per assistenza.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla responsabilità nella proprietà delle armi. Goditi la tua esperienza di
tiro con il Selettore di Sicurezza AR15 Talon di Radian Weapons.
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Podręcznik użytkownika AR15 Talon Safety Selector
Ambidextrous

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór selektora bezpieczeństwa Talon™ firmy Radian Weapons. Ten ambidextrous selektor
bezpieczeństwa został zaprojektowany z myślą o łatwości użytkowania oraz zwiększonych funkcjach
bezpieczeństwa. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa, instrukcje instalacji oraz
informacje o użytkowaniu, aby zapewnić bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub regulacją selektora bezpieczeństwa.
Nie próbuj modyfikować ani demontować selektora bezpieczeństwa poza dostarczonymi instrukcjami
instalacji.
Utrzymuj selektor bezpieczeństwa w czystości, wolnym od brudu, zanieczyszczeń i wilgoci, aby zapewnić
prawidłowe działanie.
Regularnie sprawdzaj selektor bezpieczeństwa pod kątem zużycia. Wymień go, jeśli zauważysz jakiekolwiek
uszkodzenia.
Zawsze przestrzegaj instrukcji i wytycznych producenta dotyczących bezpiecznego posługiwania się bronią.
Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób nieuprawnionych.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Upewnij się, że selektor bezpieczeństwa jest w pełni zablokowany w pozycji "Safe", gdy broń nie jest
używana.
Przełącz na pozycję "Fire" tylko wtedy, gdy jesteś gotowy do strzału i zidentyfikowałeś cel.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku przez cały
czas.
Używaj selektora bezpieczeństwa zgodnie z jego przeznaczeniem; nie wymuszaj jego pozycji.
Jeśli doświadczasz oporu podczas obsługi selektora bezpieczeństwa, natychmiast zaprzestań użycia i
skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja

Przygotowanie broni:

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i w bezpiecznym stanie.
Jeśli to konieczne, usuń dolną część receivera z górnej części.

Wybór kąta:

Określ, czy chcesz zainstalować selektor bezpieczeństwa w standardowym kącie 90° czy w krótkim
rzucie 45°.
Obróć wałek o 180° wewnątrz dolnej części receivera, aby zmienić kąt.

Instalacja dźwigni selektora:

Użyj precyzyjnie frezowanego interfejsu w kształcie jaskółczego ogona do instalacji dźwigni selektora.
Włóż sprężynowy zatrzask, aby zablokować dźwignię na miejscu. Upewnij się, że jest bezpieczna bez
potrzeby użycia śrub.

Testowanie funkcjonalności:

Po instalacji przetestuj selektor bezpieczeństwa, aby upewnić się, że działa płynnie między pozycjami
"Safe" i "Fire".
Potwierdź, że dźwignia selektora jest mocno zablokowana w miejscu.



Użytkowanie

Aby włączyć bezpieczeństwo, przesuń dźwignię selektora do pozycji "Safe".
Aby wyłączyć bezpieczeństwo, przesuń dźwignię selektora do pozycji "Fire".
Zawsze sprawdzaj status selektora bezpieczeństwa przed obsługą broni.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj selektor bezpieczeństwa zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź programy recyklingowe specyficzne dla
akcesoriów broni w swojej okolicy.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących selektora bezpieczeństwa Talon™ AR15, skonsultuj
się z witryną producenta lub skontaktuj się z lokalnym dealerem w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i odpowiedzialne posiadanie broni. Ciesz się swoim
doświadczeniem strzeleckim z selektorem bezpieczeństwa Talon™ AR15 firmy Radian Weapons.
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AR15 Talon Safety Selector Ambidextrous Käyttöopas

Johdanto
Kiitos, että valitsit Radian Weaponsin AR15 Talon Safety Selectorin. Tämä ambidextrousturvallisuusvalitsin on
suunniteltu helppokäyttöiseksi ja parannetuilla turvallisuusominaisuuksilla. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja käyttöinformaatiota, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen turvallisuusvalitsimen asentamista tai säätämistä.
Älä yritä muokata tai purkaa turvallisuusvalitsinta annetun asennusohjeen ulkopuolella.
Pidä turvallisuusvalitsin puhtaana, ilman likaa, roskia ja kosteutta varmistaaksesi sen oikean toiminnan.
Tarkista säännöllisesti turvallisuusvalitsin kulumisen varalta. Vaihda se, jos vahinkoa havaitaan.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suuntaviivoja turvallisessa aseen käsittelyssä ja käytössä.
Säilytä ase turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että turvallisuusvalitsin on täysin kytketty "Safe"asentoon, kun asetta ei käytetä.
Siirry "Fire"asentoon vain silloin, kun olet valmis ampumaan ja olet tunnistanut kohteesi.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ase on osoitettu turvalliseen suuntaan koko ajan.
Käytä turvallisuusvalitsinta vain tarkoitetulla tavalla; älä pakota sitä asentoon.
Jos tunnet vastustusta turvallisuusvalitsimen käytössä, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä pätevään
asekorjaajaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Valmistele ase:

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa.
Poista alaresepti yläreseptistä tarvittaessa.

Valitse kulma:

Määritä, haluatko asentaa turvallisuusvalitsimen normaaliin 90° tai 45° lyhyeseen heittoon.
Käännä akselia 180° alareseptin sisällä kulman muuttamiseksi.

Asenna valitsinvivut:

Käytä tarkkuusjyrsittyä jyrkkäreunaista liitäntää valitsinvipujen asentamiseen.
Aseta jousikuormitteinen pidin lukitsemaan vipu paikalleen. Varmista, että se on turvallinen ilman
ruuveja.

Testaa toiminta:

Asennuksen jälkeen testaa turvallisuusvalitsin varmistaaksesi, että se toimii sujuvasti "Safe" ja "Fire"
asentojen välillä.
Varmista, että valitsinvipu on tiukasti lukittuna paikalleen.

Käyttö

Aktivoi turvallisuus työntämällä valitsinvipu "Safe"asentoon.
Poista turvallisuus työntämällä valitsinvipu "Fire"asentoon.
Varmista aina turvallisuusvalitsimen tila ennen aseen käsittelyä.

Hävitysohjeet



Hävitä turvallisuusvalitsin paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat, jotka koskevat
aseiden lisävarusteita.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AR15 Talon Safety Selectorista, konsultoi valmistajan verkkosivustoa
tai ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään saadaksesi apua.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja vastuullista aseen omistamista. Nauti ampumakokemuksestasi Radian
Weaponsin AR15 Talon Safety Selectorin kanssa.
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AR15 Talon Säkerhetsväljare Ambidextrous
Användarmanual

Introduktion
Tack för att du valt Radian Weapons AR15 Talon Säkerhetsväljare. Denna ambidextrous säkerhetsväljare är
designad för enkel användning och förbättrade säkerhetsfunktioner. Denna manual ger viktiga säkerhetsriktlinjer,
installationsinstruktioner och användarinformation för att säkerställa säker drift av din produkt.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du installerar eller justerar säkerhetsväljaren.
Försök inte att modifiera eller demontera säkerhetsväljaren utöver de angivna installationsinstruktionerna.
Håll säkerhetsväljaren fri från smuts, skräp och fukt för att säkerställa korrekt funktion.
Inspektera regelbundet säkerhetsväljaren för slitage. Byt ut den om något skada upptäcks.
Följ alltid tillverkarens instruktioner och riktlinjer för säker hantering och drift av vapnet.
Förvara vapnet på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Se till att säkerhetsväljaren är helt aktiverad i "Safe"läget när vapnet inte används.
Väx endast till "Fire"läget när du är redo att skjuta och har identifierat ditt mål.
Var medveten om din omgivning och se till att vapnet är riktat i en säker riktning hela tiden.
Använd säkerhetsväljaren endast som avsett; tvinga den inte in i position.
Om du upplever motstånd när du använder säkerhetsväljaren, sluta använda den omedelbart och konsultera
en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation

Förbered Vapnet:

Se till att vapnet är helt oladdat och i ett säkert tillstånd.
Ta bort den nedre mottagaren från den övre mottagaren om det behövs.

Välj Vinkel:

Bestäm om du vill installera säkerhetsväljaren i en standard 90° eller en 45° kort kast.
Rotera axeln 180° inuti den nedre mottagaren för att ändra vinkeln.

Installera Väljare Levrar:

Använd det precisionsbearbetade dovetailgränssnittet för att installera väljare levrarna.
Sätt in den fjäderbelastade hållstudsen för att låsa levrarna på plats. Se till att den är säker utan behov
av skruvar.

Testa Funktionalitet:

Efter installationen, testa säkerhetsväljaren för att säkerställa att den fungerar smidigt mellan "Safe"
och "Fire" positionerna.
Bekräfta att väljarelevern är ordentligt låst på plats.

Användning

För att aktivera säkerheten, tryck på väljarelevern till "Safe"läget.
För att avaktivera säkerheten, tryck på väljarelevern till "Fire"läget.
Verifiera alltid statusen på säkerhetsväljaren innan du hanterar vapnet.



Avfallsinstruktioner
Kassera säkerhetsväljaren i enlighet med lokala bestämmelser.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontrollera efter återvinningsprogram specifika för
vapentillbehör i ditt område.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående AR15 Talon Säkerhetsväljare, vänligen konsultera tillverkarens
webbplats eller kontakta din lokala återförsäljare för hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvarsfullt vapenägande. Njut av din skjutupplevelse med Radian Weapons
AR15 Talon Säkerhetsväljare.
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Uživatelský manuál pro bezpečnostní selektor AR15
Talon Ambidextrous

Úvod
Děkujeme, že jste si zvolili bezpečnostní selektor AR15 Talon od společnosti Radian Weapons. Tento ambidextrózní
bezpečnostní selektor je navržen pro snadné použití a zvýšené bezpečnostní funkce. Tento manuál poskytuje
základní bezpečnostní pokyny, pokyny k instalaci a informace o používání, aby bylo zajištěno bezpečné ovládání
vašeho produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá, než začnete instalovat nebo nastavovat bezpečnostní selektor.
Nepokoušejte se upravit nebo rozebrat bezpečnostní selektor nad rámec poskytnutých pokynů k instalaci.
Udržujte bezpečnostní selektor čistý, bez nečistot, zbytků a vlhkosti, aby byla zajištěna správná funkce.
Pravidelně kontrolujte bezpečnostní selektor na opotřebení. Vyměňte ho, pokud zjistíte jakékoli poškození.
Vždy dodržujte pokyny a směrnice výrobce pro bezpečné zacházení a manipulaci se zbraní.
Uložte zbraň na bezpečné místo, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je bezpečnostní selektor plně zapnutý v poloze "Safe", když zbraň není v použití.
Přepněte na pozici "Fire" pouze tehdy, když jste připraveni střílet a identifikovali jste svůj cíl.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že je zbraň neustále namířena bezpečným směrem.
Používejte bezpečnostní selektor pouze tak, jak je zamýšlen; nenutíte ho do polohy.
Pokud při používání bezpečnostního selektoru pocítíte jakýkoli odpor, okamžitě přestaňte používat a
konzultujte kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace

Připravte zbraň:

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá a v bezpečném stavu.
Pokud je to nutné, odstraňte spodní přijímač z horního přijímače.

Vyberte úhel:

Rozhodněte, zda chcete nainstalovat bezpečnostní selektor v standardním úhlu 90° nebo v 45°
krátkém hodu.
Otočte hřídel o 180° uvnitř spodního přijímače pro změnu úhlu.

Nainstalujte páčky selektoru:

Použijte precizně frézované drážkované rozhraní pro instalaci páček selektoru.
Vložte pružinový zajišťovací šroub, aby se páčka zajistila na místě. Ujistěte se, že je bezpečná bez
potřeby šroubů.

Otestujte funkčnost:

Po instalaci otestujte bezpečnostní selektor, abyste se ujistili, že hladce přechází mezi polohami "Safe"
a "Fire".
Potvrďte, že je páčka selektoru pevně zajištěna na místě.

Použití



Pro aktivaci bezpečnosti posuňte páčku selektoru do polohy "Safe".
Pro deaktivaci bezpečnosti posuňte páčku selektoru do polohy "Fire".
Vždy ověřte stav bezpečnostního selektoru před manipulací se zbraní.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte bezpečnostní selektor v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte programy recyklace specifické pro
příslušenství ke zbraním ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnostního selektoru AR15 Talon se prosím obraťte na webové
stránky výrobce nebo se spojte se svým místním prodejcem pro pomoc.

Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a odpovědné vlastnictví zbraní. Užijte si svou střeleckou zkušenost s
bezpečnostním selektorem AR15 Talon od společnosti Radian Weapons.


